
   7. VIESSMANN Rennrodel Weltcup

    VIESSMANN Team - Staffel - Weltcup

Rennschlitten und Bobbahn Altenberg / Freistaat Sachsen 

                    *** 18. bis 23. Januar 2011 ***

Ausschreibung / Invitation : 

Veranstalter /    

Promotion : Federation Internationale de Luge de Course ( FIL )

Ausrichter /         Bob- und Schlittenverband für Deutschland e.V.  ( BSD e.V. )

Organizer : Rennrodel-, Bob- und Skeletonverband für Sachsen e.V.  ( RBSV e.V. ) 

Durchführung /

Local Organization : Wintersport Altenberg (Osterzgebirge) GmbH ( WiA GmbH )

Organisation / WiA GmbH / OK Wettkämpfe  ;  Neuer Kohlgrundweg 1  ;  D- 01773 Altenberg  

Organization : Tel.: +49 35056 - 35120  /  Fax : +49 35056 - 32308 info@wia-altenberg.de

Repräsentant FIL /

Representative FIL : Valeri Silakov (RUS)

FIL Sportkoordinator /

FIL-Sport-Coordinator : Marie Luise Rainer

Mitglieder der Jury / Sepp Benz (SUI) - Jurypräsident

Jury member : Walter Marx (SVK) ; Michael Rudolf (GER)

Technische Delegierte / 

Technical delegate FIL : Björn Dyrdahl - NOR ; Jürgen Ritzmann - GER

OK- Präsident / 

President of OC : Wolfgang Landt Vizepräsident des RBSV e.V.

Gesamtleiter / Matthias Benesch Tel.: +49 35056 - 35120 Fax : +49 35056 - 32308

Event manager : m.benesch@wia-altenberg.de www.wia-altenberg.de

Rennleiter /        Wolfgang Strauß Tel.: +49 35056 - 32347 Fax : +49  35056 - 22590

Race director : info@rbsv.de www.RBSV.de

Marketing - Presse / Matthias Benesch Tel.: +49 35056 - 35120 Fax : +49 35056 - 32308

Press-speakers : m.benesch@wia-altenberg.de

Pressebüro / Birgit Thümmel Tel.: +49 3504 - 642827  Fax: +49 3504 - 617182  

Press-office : presse@wia-altenberg.de

Bahnkoordinator /           Ulrich Hahn Tel.: +49 35056 - 35232    Fax : +49 35056 - 35232

Track-coordinator : u.hahn@wia-altenberg.de

Rennarzt / Race doctor : Dr. Gunter Frenzel

Medizinischer Dienst /

Medical service : Deutsche Rote Kreuz Kreisverband Dippoldiswalde e.V. / Bergwacht Altenberg  
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Nennung /            Online über die FIL-Website www.fil-luge.org (Startseite : „Mitglieder-Sektion/Login : 

Registration : Anmeldung zu den Wettbewerben“) oder direkt unter http://fil.plaras.com/login.aspx

Online through the FIL website www.fil-luge.org (welcome page : „members section/login :

 registration for competitions”) or directly under http://fil.plaras.com/login.aspx 

Meldeschluss / Entsprechend der im Online Registrierungssystem genannten Fristen

Closing date : (03.01.2011 Anzahl der Athleten / 12.01.2011 namentliche Nennung ) 

According to the time limits given in the online registration tool

(03.01.2011 numbers of the athletes / 12.01.2011 nominal designations) 

Nenngeld / Einsitzer 10,00 € / Doppelsitzer 20,00 € pro Schlitten

Entry fees : Singles 10,00 € / Doubles 20,00 € per sled

Erfolgt keine Meldung über das Online Registrierungssystem, wird ein erhöhtes 

Nenngeld in Höhe von 30,00 € pro Einsitzer bzw. 40,00 € pro Doppelsitzer erhoben. 

In case of missing online registration an increased entry fee amounting to 30.00 €

per single or 40.00 € per doubles will be charged.

Lizenz / Licence : Die gültige FIL- Lizenz ist von jedem Teilnehmer beim FIL- Sportkoordinator zu hinterlegen.

the valid FIL- licence must be deposited by the FIL- sports-coordinator.

Reglement /  Entsprechend des FIL- Reglement IRO ; Team Staffel Reglement

Running order : According the IRO - rules and Team Relay rules

Versicherung / Eine Unfallversicherung ist für jeden Teilnehmer Pflicht. Das Organisationsbüro über-

Insurance : nimmt keine Haftung. Mit der Meldung bestätigt der Nationalverband diese Versicherung.

It´s up to the athletes to take out an accident insurance which is compulsory. 

The organizers accept no responsibility on no account.

Unterkunft /           Jede Delegation hat entsprechende Buchungen selbständig vorzunehmen. 

Accommodation : Every delegation has to book the rooms in their own responsibility.

[ Tourismusbüro Altenberg  +49 35056 - 23993 / Fax : +49 35056 - 23994 ]

Zeitplan / Schedule :

Montag, 17.01.2011 Reisetag / Anreise

Dienstag, 18.01.2011      09.00 - 19.00 Uhr Zusatztraining / Training

19.00 Uhr Mannschaftsführerbesprechung im Pressezentrum K 14

Mittwoch, 19.01.2011 09.00 - 20.00 Uhr Training & Abwaage

Donnerstag, 20.01.2011 09.00 - 20.00 Uhr Training

19.00 Uhr Mannschaftsführerbesprechung

Freitag, 21.01.2011       10.00 - 13.00 Uhr Nationen Cup - Rennlauf Herren / Damen / Doppelsitzer

Siegerehrung nach jeder Disziplin

15.00 - 16.30 Uhr Test Sprint - Gesetztengruppe

17.00 Uhr Mannschaftsführerbesprechung

Samstag, 22.01.2011    09.00 - 09.50 Uhr Viessmann Weltcup - 1. Rennlauf Damen

10.15 - 11.05 Uhr Viessmann Weltcup - 2. Rennlauf Damen

11.30 - 12.15 Uhr Viessmann Weltcup - 1. Rennlauf Doppelsitzer

12.40 - 13.25 Uhr Viessmann Weltcup - 2. Rennlauf Doppelsitzer

anschl. Siegerehrung Damen & Doppelsitzer

Sonntag, 23.01.2011    08.25 - 09.30 Uhr Viessmann Weltcup - 1. Rennlauf Herren

09.55 - 11.00 Uhr Viessmann Weltcup - 2. Rennlauf Herren

12.00 - 12.50 Uhr Team - Staffel Wettbewerb

anschl. Siegerehrung Herren & Team Staffel

Stand : 07.10.2010 / Änderungen und Ergänzungen vorbehalten / Modifications and additions are possible !
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